
UFFICIO NOTIFICHE, ESECUZIONI E PROTESTI
Presso' Ttibunale di Qrìstano

- Wa biego Contini 9 - 09170 
,.

RICHIESTA DI NOTIFICAZIONE DI ATTO PER DESTINAZIONE ESTERA

*lo sottoscritto Avv

*Con studio in

*Tel *fax *email:

*Proc uratore costituito di:

*Via

CHIEDO
Che si proceda alla notificazióne dell'atto nei confronti di:

,k

*Via

*città

*Frol'incia *Paese

* ! atto giudiziario * ! atto stragiudiziario
lcitazione ldecreto ineiuntivo lsentenza lordinanza ldifhda laltro .l

*Data udienza *Termine ultimo per la notificazione
*saRtta.Rp uNA DELLE sEcuENTr CASELLE 

I '

nai sensi del Reg Ue 13%lA7 art.14 mediante spedizione diretta amezzo del servizio postale ;
lai serrsi del Reg Ue 1393107 art. 4 par.3 mediante Autorità ricevente del Paese di destinazione;
nfomre particolari:
Per int'onnazioni: https:i/e-justige.europa.eu/co$tent_serving-dopuments_fonns-269-i.t.do
!ai sensi della convenzione dell'Aja 1965 allegare: lrttps://assets.hcclr.netiupload/actforn, l4ef.pdf

Jart. 5 (a) !art. 5 (b) !art. 5 (c) !art. l0 (a) !art. l0 (b) !art. 10 (c)
Per infbrmaz.ioni: https://Ìvr.yw.hgph.nelen/instru,mgnts/specialised-sections/service

ncon'zenzione bilaterale
lper via consolare (qualora non fossero in atto convenzioni tra l'ltalia e lo stato di destinazione)

!altro
r per fe richieste di notificazione ex art. 4 Reg UE 139312007 indicare di seguito:

*autorità preposta:

*lndirizzo;

Ho allegato no- documenti; Traduzione:nSl INO Originali Copie,
- PER LIl NOTIFICHE AI SENSI DELLA CONVENZIONE DELL,AJA EX ART. 5 DOVRANNO ESSERE PREDISPOSTE 2
COPIE PI]R OGNI OGNI DESTINATARIO. NON E' RICHIESTA TRADUZIONE GIURATA DELL'ATTO:

* TtfT'I't I CAMPI DEVONO ESSERE COMPILATI IN OGNI LORO PARTE PENA L'IMPROCEDIBILITA DELLA
NOTIFICAZIONE
LI FIRMA


